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Takk for at du valgte et Leica operasjonsmikroskopsystem.

Ved utviklingen av våre systemer har vi lagt stor vekt på  
en enkel, selvforklarende betjening. Sett likevel av tid og  
les bruksanvisningen, slik at du kan bli kjent med og utnytte 
fordelene av operasjonsmikroskopet ditt.

Verdifull informasjon om produkter og tjenester fra 
Leica Microsystems, samt adressen til nærmeste forhandler  
finner du på vår hjemmeside 

www.leica-microsystems.com

Vi takker for at du valgte dette produktet. Vi håper du  
blir fornøyd med kvaliteten og ytelsen til ditt nye kirurgiske  
mikroskop fra Leica Microsystems.

Leica Microsystems (Schweiz) AG
Medical Division
Max Schmidheiny-Strasse 201
CH-9435 Heerbrugg

Tlf.: +41 71 726 3333
Faks: +41 71 726 3334
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Innledning

1 Innledning
1.1 Om denne brukerhåndboken/

installasjonshåndboken
I denne brukerhåndboken beskrives operasjonsmikroskopet 
Leica M620 F12.

I tillegg til informasjon om bruken av  
instrumentene inneholder brukerhåndboken 
viktig sikkerhetsinformasjon (se kapittel 3).

	X Les denne brukerhåndboken nøye før du bruker 
produktet.

1.2 Symboler i denne 
bruksanvisningen

Symbolene som brukes i brukerhåndboken, har følgende betydning:

Symbol Advarselsord Mening

ADVARSEL Angir en potensielt farlig situasjon  
eller feilaktig bruk som kan resultere 
i alvorlige personskader eller døden. 

FORSIKTIG Angir en potensielt farlig situasjon eller 
feilaktig bruk som kan resultere i mindre 
alvorlige eller moderate personskader 
hvis det ikke unngås. 

MERK Angir en potensielt farlig situasjon  
eller feilaktig bruk som kan resultere 
i merkbare materielle, økonomiske  
eller miljømessige skader hvis det ikke 
unngås.

Nyttig informasjon som hjelper brukeren 
med å bruke produktet på en riktig og 
effektiv måte. 

	X  Oppfordring til handling: Her må du 
gjøre noe.

2 Produktidentifikasjon
Modell- og serienummeret til produktet er oppgitt på 
identifikasjonsetiketten på undersiden av horisontalarmen. 
	X Noter disse opplysningene i bruksanvisningen, og henvis  

til dem hvis du har spørsmål til forhandler eller servicested. 

Type Serienr.

 
...

 
...

2.1 Valgfrie produktegenskaper
Ulike produktegenskaper og tilbehør er tilgjengelig som 
ekstrautstyr. Tilgjengeligheten varierer fra land til land og 
er underlagt lokale forskrifter. Ta kontakt med nærmeste  
forhandler for informasjon om tilgjengelighet.
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3 Sikkerhetsmerknader
Leica M620 F20 operasjonsmikroskop er utstyrt med toppmoderne 
teknologi. Likevel kan det oppstå visse farer under bruk.
• Følg derfor alltid anvisningene i denne brukerhåndboken og 

spesielt sikkerhetsmerknadene.

3.1 Tiltenkt bruk
• Operasjonsmikroskopet Leica M620 F20 er et optisk instrument 

som skal gi bedre synliggjøring av objekter ved hjelp av 
forstørrelse og belysning. Det kan brukes til observasjon og 
dokumentering så vel som behandling av mennesker og dyr.

• Leica M620 F20 operasjonsmikroskop skal kun brukes i lukkede 
rom, og det må plasseres på en solid gulvoverflate.

• Operasjonsmikroskopet Leica M620 F20 er underlagt bestemte 
forholdsregler tilknyttet elektromagnetisk kompatibilitet. 

• Bærbart og mobilt samt stasjonært radiokommunikasjonsutstyr 
kan ha en negativ effekt på Leica M620 F20 
operasjonsmikroskops pålitelige funksjonsevne.

• Leica M620 F20 er kun til profesjonell bruk.

3.2 Indikasjoner for bruk
• Operasjonsmikroskopet Leica M620 F20 er egnet for 

oftalmologisk bruk ved netthinne-, hornhinne- og 
kataraktkirurgi på sykehus, klinikker eller andre medisinske 
institusjoner.

• Leica M620 operasjonsmikroskop skal kun brukes i lukkede rom, 
og må plasseres på en solid gulvoverflate eller monteres i taket.

• Denne brukerhåndboken er tiltenkt leger, sykepleiere og annet 
medisinsk og teknisk personale som klargjør, forbereder, 
bruker eller vedlikeholder enheten etter behørig opplæring. 
Det er eierens/operatørens ansvar å lære opp alle som skal  
bruke instrumentet.

3.3 Kontraindikasjoner
Det finnes ingen kjente kontraindikasjoner for bruk.

3.4 Merknader for driftsselskapet
• Sørg for at kun kvalifisert personell arbeider med 

operasjonsmikroskopet.
• Sørg for at denne bruksanvisningen alltid er tilgjengelig ved 

operasjonsmikroskopet.
• Kontroller regelmessig at personalet arbeider i henhold til 

sikkerhetsinstruksene.
• Gi brukeren omfattende opplæring, og forklar betydningen 

av varselskilter og varseltekster.
• Fordel ansvaret for idriftsetting, drift og vedlikehold. 

Kontroller at det overholdes.
• Bruk operasjonsmikroskopet bare i feilfri stand.
• Meld omgående fra til din Leica-representant eller til Leica 

Microsystems (Schweiz) AG, Medical Division, 9435 Heerbrugg, 
Sveits, om produktmangler som setter personsikkerheten i fare.

• Hvis du bruker utstyr fra andre produsenter sammen med 
operasjonsmikroskopet, skal du forvisse deg om at produsentene 
bekrefter at kombinasjonen er trygg. Denne bruksanvisningen 
skal alltid overholdes.

• Endringer eller reparasjoner på operasjonsmikroskopet skal 
kun utføres av faglært personale med spesiell autorisasjon fra 
Leica Microsystems.

• Til reparasjoner skal det kun brukes originaldeler fra Leica 
Microsystems.

• Etter reparasjoner eller tekniske endringer må instrumentet 
stilles inn på nytt i henhold til våre tekniske forskrifter.

• Hvis uautoriserte personer utfører endringer eller vedlikehold på 
instrumentet, hvis det utføres ufagmessig vedlikehold (hvis ikke 
vedlikeholdet ble utført av oss), eller hvis instrumentet håndteres 
ufagmessig, bortfaller enhver garanti fra Leica Microsystems.

• Leica operasjonsmikroskopets innvirkning på andre maskiner er 
kontrollert i henhold til EN 60601-1-2. Systemet har bestått 
emisjons- og immunitetskontrollen. De vanlige forholdsregler og 
sikkerhetstiltak for elektromagnetisk og annen stråling må 
overholdes.

• Bruk bare den medfølgende strømledningen.
• Strømledningen må ha en beskyttende leder og være uskadd.
• Strømledningen må være mekanisk sikret med 

"strøminngangskontakten" for å forhindre utilsiktet frakobling.
• Ingen deler av Leica M620 F20 skal vedlikeholdes under bruk 

med en pasient.
• Lamper skal ikke byttes mens instrumentet er i bruk.
• Unngå å bruke dette utstyret i umiddelbar nærhet av annet 

utstyr, siden dette kan føre til feil drift. Hvis slik bruk er 
nødvendig, må dette instrumentet og det andre utstyret 
kontrolleres for å sikre at de fungerer normalt.

• Bruk av tilbehør og kabler som ikke er spesifisert av eller 
medfølger fra produsenten av dette utstyret, kan føre til økt 
elektromagnetisk stråling eller redusert elektromagnetisk 
immunitet for dette instrumentet og føre til feil drift.
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• Leica M620 F20 operasjonsmikroskop skal kun brukes i lukkede 
rom, og det må plasseres på en solid gulvoverflate.

• Bærbart radiokommunikasjonsutstyr (deriblant periferienheter 
som antennekabler og eksterne antenner) skal ikke brukes 
nærmere enn 30 cm fra noen del av Leica M620F20, inkludert 
kabler spesifisert av produsenten. Ellers kan dette føre til 
dårligere ytelse fra instrumentet.

Utslippsegenskapene til dette utstyret gjør det egnet for 
bruk i industriområder og sykehus (CISPR 11 klasse A). Hvis 
det brukes i et boligområde (der vanligvis CISPR 11 klasse B 
er nødvendig), kan ikke dette utstyret gi tilstrekkelig 
beskyttelse for radiofrekvente kommunikasjonstjenester. 
Brukeren må kanskje gjøre modererende tiltak, for 
eksempel flytte eller forandre retningen på utstyret.

Krav som stilles til brukeren

Operasjonsmikroskopet Leica må kun brukes av leger og medisinske 
assistenter som er tilstrekkelig faglig kvalifisert og har blitt opplært 
i å bruke mikroskopet. Spesifikk kursing er ikke nødvendig.

3.5 Merknader for brukeren
• Følg instruksjonene som er beskrevet her.
• Følg arbeidsgiverens anvisninger vedrørende arbeidsfordeling  

og -sikkerhet.
• Kontroller lysintensiteten før og under operasjon.
• Ikke flytt systemet uten å løsne bremsene.
• Systemet må kun brukes i forskriftsmessig stand 

(samtlige deksler montert, dører lukket).
• For å unngå fare for elektrisk støt skal dette utstyret kun 

kobles til en strømforsyning med beskyttelsesjord.
• Ingen deler på instrumentet skal repareres eller vedlikeholdes 

mens det er i bruk.
• Lamper skal ikke byttes mens instrumentet er i bruk.

Fototoksiske skader på netthinnen under øyekirurgien

ADVARSEL 
Mulig øyeskade ved for lang eksponeringstid!
Lyset til dette instrumentet er potensielt skadelig.  
Faren for øyeskade øker med økende eksponeringstid.
	X Ikke overskrid den anbefalte faregrensen under 

eksponering. Dersom eksponeringstiden overstiger 
3 minutter og 35 sekunder med dette instrumentet 
på maksimal effekt, vil skadereferanseverdien bli 
overskredet.

Tabellen nedenfor er veiledende og skal gjøre kirurgen 
oppmerksom på potensielle skader.
Dataene er beregnet ut fra "worst case"-scenario:
• afakisk øye
• fullstendig immobilt øye (det samme området eksponeres hele 

tiden)
• uavbrutt lyseksponering, f.eks. ingen kirurgiske instrumenter 

i øyet
• pupill utvidet til 7 mm

Beregningene er basert på ISO-standard1) 2) og de anbefalte daglige 
eksponeringsgrensene som beskrevet i denne. Publisert litteratur 
viser at et bevegelig øye kan gi økt eksponeringstid 3).
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Hovedlys

Lys-
Innstilling

Anbefalt maks. eksponeringstid iht. 1) [min]

Uten filter Med  
GG435-filter

Med  
GG475-filter

25 % 1 t 21 min 1 t 33 min 4 t 22 min

50 % 19 min 23 min 1 t 08 min

75 % 7 min 39 sek 9 min 10 sek 28 min 46 sek

100 % 3 min 35 sek 4 min 30 sek 14 min 42 sek

Med netthinnebeskyttelsesfilter 5× 
(10448676)

100% 25 min 52 sek

Bruk beskyttelsesfilter 5× (10448676) for  
å øke operasjonstiden med minst faktor 5 kontra 
standardkonfigurasjonen "uten filter".

Liste over referanser:
1) DIN EN ISO 15004-2:2007 Optical instruments - Fundamentals 

requirements and test methods - Part 2: Light hazard 
protection.

2) ISO 10936-2:2010 Optics and photonics - Operation 
microscopes/Part 2: Light hazard from operation microscopes 
used in ocular surgery.

3) David Sliney, Danielle Aron-Rosa, Francois DeLori, Franz 
Fankhauser, Robert Landry, Martin Mainster, John Marshall, 
Bernhard Rassow, Bruce Stuck, Stephen Trokel, Teresa Motz 
West and Michael Wolffe, Adjustment of guidelines for 
exposure of the eye to optical radiation from ocular 
instruments: statement from a task group of the international 
Comission on Non-Ionizing Radiation Protection (ICNIRP) 
APPLIED OPTICS Vol. 44, No 11, p2162 (10 April 2005)

Beskytt pasienten gjennom:
• kort belysningstid
• lav lysstyrkeinnstilling
• bruk av beskyttende filtre
• utkobling av belysning i pauser under operasjonen

Det anbefales å stille inn lysstyrken på lavest mulig styrke ved en 
operasjon. Spedbarn, afake pasienter (som ikke har fått byttet ut 
øyelinsen med en kunstig linse med UV-beskyttelse), småbarn og 
personer med øyesykdommer er spesielt utsatt. I tillegg er det økt 
risiko hvis personen som skal behandles eller opereres, i løpet av 
de siste 24 timene har vært utsatt for belysning av det samme eller 
et annet oftalmologisk instrument som bruker en lyssterk, synlig 
lyskilde.

Dette er spesielt viktig dersom øyet ble undersøkt ved hjelp av 
netthinnefotografering.
Ved hvert enkelt tilfelle må det avgjøres hvilken lysintensitet som 
skal brukes. I hvert tilfelle må kirurgen treffe en avgjørelse om 
lysintensiteten som skal brukes, basert på risiko og nytte. Tross alle 
anstrengelser for å redusere risikoen for netthinneskader forårsaket 
av operasjonsmikroskop, kan det oppstå skader. Fotokjemisk skade 
på netthinnen er en mulig komplikasjon som kan oppstå på grunn 
av bruken av lyssterke lyskilder som er nødvendig for å gjøre 
strukturer i øyet synlige under krevende oftalmologiske prosesser.

Stabilitet (kun gulvstativ)

Under flytting i operasjonsrommet må svingarmen foldes tilbake 
og låses, og bremsene må anvendes. Ellers kan svingarmen komme 
ut av kontroll og stativet kan tippe over.

Fare gjennom bevegelige deler

I dette avsnittet gjør vi oppmerksom på manøvre som kan 
innebære fare for personskader ved uforsiktighet.
• Montering av tilbehør og avbalansering skal aldri utføres over 

operasjonsområdet.
• Hold aldri fingrene mellom mikroskop og fokusmotor. De kan 

klemmes inn.

Gulvstativ:

• Mikroskopet må kun skyves, aldri trekkes. Det er lett å få føtter 
i lette sko i klem under panelet.

• Fotbremsene må være blokkert under operasjoner.

Elektriske tilkoblinger

Det er bare tillatt for autorisert fagpersonell å åpne 
styreinstrumentet.

Tilbehør

På operasjonsmikroskopet Leica M620 F20 er det bare tillatt å bruke 
følgende tilbehør:
• Tilbehør fra firmaet Leica Microsystems slik det er beskrevet 

i denne bruksanvisningen.
• Tilbehør som etter bekreftelse fra Leica Microsystems kan brukes 

uten sikkerhetstekniske betenkeligheter.

Leica M620 F20 / ref. 10 714 371 / versjon 016



Sikkerhetsmerknader

3.6 Farer ved bruk
ADVARSEL 
Fare for personskade når operasjonsmikroskopet 
svinger nedover!
	X Bytting/montering eller avbalansering må aldri utføres 

over operasjonsfeltet.
	X Avbalanser svingarmen etter hver omstilling.

ADVARSEL 
Fare for personskade hvis binokulartubusen 
faller ned!
	X Stram til klemskruen godt.

ADVARSEL 
Fare for personskade hvis stereo-
assistentmikroskopet faller ned!
	X Kontroller festet til stereo-assistentmikroskopet 

før bruk.

ADVARSEL 
Fare for personskader dersom det faller ned deler!
	X Alt arbeid og innstillinger på optikkholderen må 

utføres før operasjonen.
	X Bytting/montering eller avbalansering av optiske 

komponenter og tilbehør må aldri utføres over 
operasjonsfeltet. 
	X Før operasjonen må det kontrolleres at de optiske 

komponentene og tilbehøret sitter riktig og er godt 
festet.
	X Mikroskopet må svinges bort fra operasjonsfeltet 

før bytting/montering under operasjonen.

ADVARSEL 
Fare for skader på grunn av:
• at svingarmen svinger ut ukontrollert.
• at stativet vipper.
• Det er lett å få føtter i lette sko i klem under panelet.
• brå bremsing av operasjonsmikroskopet ved 

uoverkommelig terskel.
	X Ved transport av operasjonsmikroskopet Leica 

M620 F20 skal det alltid settes i transportstilling.
	X Stativet må aldri beveges i utstrakt tilstand.
	X Kjør aldri over kabler som ligger på gulvet.
	X Operasjonsmikroskopet Leica M620 F20 må alltid 

skyves, aldri trekkes.

FORSIKTIG 
Operasjonsmikroskopet kan bevege seg av seg selv!
	X Utenom transport må fotbremsene alltid være låst.

FORSIKTIG 
Livsfare på grunn av elektrisk støt!
	X Operasjonsmikroskopet skal alltid kobles til en jordet 

stikkontakt.

FORSIKTIG 
Infeksjonsfare!
	X For å skaffe nok plass rundt stativet slik at berøring 

av sterile deler unngås.

ADVARSEL 
For intensivt lys kan skade netthinnen!
	X Se varselmeldingene i kapittelet 

"Sikkerhetsmerknader" på side 5.

ADVARSEL 
Svikt i belysningen kan sette pasientene i fare!
	X Hvis hovedbelysningen svikter, må det straks kobles 

om til reservebelysning.

ADVARSEL 
Mulig øyeskade ved for lang eksponeringstid!
Lyset til dette instrumentet er potensielt skadelig.  
Faren for øyeskade øker med økende eksponeringstid.
	X Ikke overskrid den anbefalte faregrensen under 

eksponering. Dersom eksponeringstiden overstiger 
8 min med dette instrumentet på maksimal effekt, 
vil skadereferanseverdien bli overskredet.

FORSIKTIG 
Skader på kontrollpanelet!
Lyset til dette instrumentet er potensielt skadelig.  
Faren for øyeskade øker med økende eksponeringstid.
	X Bruk alltid kun fingrene ved betjening av 

kontrollpanelet.
	X Bruk aldri harde, skarpe eller spisse gjenstander av tre, 

metall eller plastikk.
	X Rengjør aldri kontrollpanelet med midler som 

inneholder slipende stoffer. Overflaten kan få riper og 
bli matt.
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ADVARSEL 
 Livsfare gjennom strømstøt!
	X Trekk nettkabelen ut av enhetens stikkontakt før du 

skifter sikringer.

FORSIKTIG  
Fare for forbrenninger!
Lampe og fatning for belysningen blir svært varme.
	X Sjekk at lampe og fatning er avkjølt før lampen skiftes.

ADVARSEL 
Infeksjonsfare!
Dette antibakterielle belegget erstatter ikke vanlig 
sterilisering og rengjøring av enheten i samsvar 
med gjeldene forskrifter.
	X Steriliser og rengjør enheten i samsvar med de 

gjeldende forskriftene.

ADVARSEL
Fare for personskade når operasjonsmikroskopet 
svinger 
nedover!
	X Når instrumentet utstyres med komponenter og 

tilbehør, må maks. tillatt last ikke overskrides.
	X Kontroller totalvekten ved hjelp av tabellen  

(se side 38).
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Sikkerhetsmerknader

3.7 Skilting

1
2

13

5 6 7 8 9

12

12

10

11

3

4

12
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Sikkerhetsmerknader

1 ANVISA-
registreringsnummer 
(bare Brasil)

2

OCP 0004

INMETRO-etikett 
(bare Brasil)

3 Transportposisjon 
(F20 gulvstativ)

4

270 KG

Systemvektetikett 
(F20)

5 Typeetikett

6 MET-etikett
(kun USA og Canada)

7

REF
SN

Fabrikasjonsetikett

a Prefiksnummer
b Artikkelnr. i Leica-systemet
c Serienummer
d Inkrementelt nummer som starter på 1 

for hvert parti
e JJ = år (2 siffer)
f MM = måned (2 siffer)
g TT = dag (2 siffer)
h Produksjonens startdato

8
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����������������������������
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����
�� ����������

�������������������������
����������������������

���������������������
�
������������������

���	������������������������
�����������
��������������������

Jordingsmerke

9 Obligatorisk etikett – 
les bruksanvisningen
nøye før du bruker 
produktet.
Internett-adresse for 
elektronisk versjon av 
brukerhåndboken.
Medisinsk utstyr

10
 Maks. 6,50 kg (14,33 lb)

Største belastning for 
optikkholder

11

Faretegn for varm 
flate

12 Skråstilling

13 UDI-etikett

������������������
����������
�������������

Produksjonsidentifikasjonskode (PI)
Serienummer
Produksjonsdato

GS1-datamatrisekode
Utstyrsidentifikasjonskode (DI)
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Oppbygning

4 Oppbygning

9

1

2

3
4
5
6
7

8

10

1 Svingarm
2 XY-kobling (ekstrautstyr)
3 Helling
4 Fokusenhet
5 Binokulartubus
6 Okularer
7 Optikkholder
8 Objektiv
9 Styreinstrument
10 Fot

5 Funksjoner
5.1 Belysning
Belysningen i operasjonsmikroskopet Leica M620 er et halogen-
system med 2 lamper (1). Den ene av dem er kun i reserve.
Begge lamper er plassert i optikkholderen.
Hvis lampen som brukes, slutter å virke, kan du velge den andre 
lampen ved hjelp av skyveknappen (3) for lampehurtigskifteren (2).

6°-belysningen eller det skråstilte og vertikale lyset (merket med 
2 lamper på optikkholderen) kan reguleres med dreieknappen slik 
at man får rødrefleks og mer kontrast.
0°-lyset eller det vertikale lyset (merket med 1 lampe på 
optikkholderen) er permanent påslått.
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Funksjoner

5.2 Balanseringssystem
Med det balanserte operasjonsmikroskopet Leica M620 F20 kan du 
flytte optikkholderen til enhver posisjon uten at den vipper eller 
faller ned. Når mikroskopet er avbalansert, trengs det bare litt kraft 
til alle bevegelsene under operasjonen.
Bevegelsene vil bli justert med rattet (3) på svingarmen.

3

–

+

Utbalansere svingarmen
	X Hold i mikroskopet.
	X Trekk i låsebolten (2).

Svingarmen er løsnet.

Kontroller om mikroskopet beveger seg.

Mikroskopet senkes nedover:
	X Vri dreieknappen (3) med klokken (+).

Mikroskopet beveger seg oppover:
	X Vri dreieknappen (3) mot klokken (-).

5.3 Fotbremser
Det er festet fotbremser til hvert av stativets fire hjul.  
Hjulet låses/frigjøres med fotbremspedalen for låsing/frigjøring (1).
	X Trykk ned fotbremspedalen for låsing/frigjøring (3): 

Fotbremsen er aktivert.

	X Løft opp fotbremspedalen for låsing/frigjøring (2): 
Fotbremsen frigjøres.

1 2

3
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Betjeningselementer

6 Betjeningselementer
6.1 Styreinstrument

1 2

1 Hovedbryter
2 Kontrollpanel

�

�
�

�

3 Kontakt for potensialutjevning for tilkobling av Leica M620 F20 
til en potensialutjevningsinnretning.  
Denne er en del av bygningsinstallasjonen til kunden.  
Vær oppmerksom på krav iht. EN 60601-1 (§ 8.6.7).

4 Strekkavlastning nettkabel
5 Nettilkobling
6 Tilkobling for fotbryter 

Her må det kun kobles til fot- og håndbrytere som er levert av 
Leica Microsystems (Schweiz) AG, Medical Division.

6.2 Lampehus

1

2

1 Klaff for lampeskifte
2 Skyveknapp for lampehurtigskifter

6.3 Helling / fokusenhet

1

2 3

Helling

1 Fininnstilling helling

Fokusenhet

2 Reset-tast XY-kobling
3 Reset-tast fokus
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Betjeningselementer

6.4 Fotbryter (standardoppsett)

4
5

1

7

6

3

2

1 XY-regulering
2 Mikroskopbelysning mørkere
3 Ingen funksjon
4 Mikroskopbelysning på/av
5 Zoom opp/ned
6 Fokus nede og oppe
7 Mikroskopbelysning lysere

Se side 30 for alternative fotbrytere og fri programmering 
av fotbryterne.

6.5 Stativ

1

2

11

4
5

3

1 Leddbremser
2 Avbalanseringsratt
3 Låsebolt
4 Løsespak for fotbremse
5 Fotbrems
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Betjeningselementer

6.6 Optikkholder

3

1

2

1 Innsats for filter (UV-filter GG475, beskyttelsesfilter 5×)
2 Rullegardindreieknapp for inn-/utblending 6°-belysning
3 Håndtak

6.7 Binokulartubus, okular, 
tubus for medobservatør

1

  

+5 –5 –5+5

2

2

 
1 Vrider for øyeavstandsjustering
2 Dioptriregulering
3 Justeringsring for bildeposisjon

6.8 Kontrollpanelets 
brukergrensesnitt

Se side 29 for betjening av kontrollpanelet.

Hovedmenyen "Main"

1 2

3 4 5

6 7 8

9

1 Belysning lysere / mørkere
2 Zoom opp/ned
3 Advarsel lampe defekt
4 XY-reversering aktiv
5 Menyen "Speed"
6 All Reset
7 XY-reset
8 Fokus-reset
9 Brukervalg 1-4

Menyen "Speed"

1 2 3

4

5

1 Stille inn zoomhastigheten
2 Stille inn fokushastigheten
3 Stille inn XY-hastigheten
4 Tilbake til hovedmenyen "Main"
5 Skifte til serviceområdet (passordbeskyttet)
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Forberedelser før operasjon

7 Forberedelser 
før operasjon

7.1 Transportere 
operasjonsmikroskopet

ADVARSEL 
Fare for skader på grunn av:
• at svingarmen svinger ut ukontrollert.
• at stativet vipper.
• Det er lett å få føtter i lette sko i klem under panelet.
• brå bremsing av operasjonsmikroskopet ved 

uoverkommelig terskel.
	X Ved transport av operasjonsmikroskopet Leica 

M620 F20 skal det alltid settes i transportstilling.
	X Stativet må aldri beveges i utstrakt tilstand.
	X Kjør aldri over kabler som ligger på gulvet.
	X Operasjonsmikroskopet Leica M620 F20 må alltid 

skyves, aldri trekkes.

Transportstilling

Blokkere svingarmen

	X Sett svingarmen omtrent vannrett.
	X Trykk inn håndtaket (1), drei det i vannrett posisjon og beveg 

svingarmen opp/ned til håndtaket går i lås.
Svingarmen er blokkert.
	X Åpne leddbremsene (2), legg sammen svingarmen.
	X Sett operasjonsmikroskopet i transportstilling og stram til 

leddbremsene.

1

Transportere operasjonsmikroskopet og sikre det på 
oppstillingsstedet

	X Trekk nettstøpselet ut av stikkontakten og rull opp nettkabelen 
på bøylen.
	X Heng fotbryteren på bøylen.
	X Tråkk på løsespaken (4) for fotbremsen for å løsne fotbremsen.
	X Skyv operasjonsmikroskopet etter håndtaket (3) til 

oppstillingsstedet.
	X Lås fotbremsene igjen på oppstillingsstedet.

FORSIKTIG 
Operasjonsmikroskopet kan bevege seg av seg selv!
	X Utenom transport må fotbremsene alltid være låst.

2

2

2

3

4

4

4
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Forberedelser før operasjon

7.2 Plassere operasjonsmikroskopet 
på operasjonsbenken

FORSIKTIG 
Livsfare på grunn av elektrisk støt!
	X Operasjonsmikroskopet skal alltid kobles til en jordet 

stikkontakt.

	X Bruk bøylen for å skyve operasjonsmikroskopet forsiktig inntil 
operasjonsbordet og plasser det riktig for den forestående 
operasjonen.
	X Lås fotbremsene.
	X Koble nettkabelen (3) til stikkontakten og sikre med kabelklips 

(2).
	X Koble potensialutjevningen til kontakt (1) på styreinstrumentet.
	X Koble fotbryteren til kontakt (4) på styreinstrumentet.

1

34

2

1

11

2

	X Still inn hellingen på fotbryteren. Skru fotstøttene inn eller ut.
	X Kontroller alle tilkoblinger og at alt tilbehør er festet riktig.
	X Løsne leddbremsene og still dem inn med noe bremsing.

Gjøre ledd mer lettgående:
	X Løsne leddbremsen (1).

Gjøre ledd mer tungtgående:
	X Stram til leddbremsen (1).
	X Trekk i håndtaket (2).
	X Fold ut svingarmen.
	X Kontroller og ev. juster vektinnstillingen på svingarmen ved 

å heve og senke mikroskopet, se side 24.

FORSIKTIG 
Infeksjonsfare!
	X For å skaffe nok plass rundt stativet slik at berøring 

av sterile deler unngås.
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Forberedelser før operasjon

7.3 Montere binokulartubus, 
okular og objektiv

Operasjonsmikroskopet kan tilpasses enhver oppgave ved hjelp 
av tilbehøret.

Montere binokulartubus

ADVARSEL 
Fare for personskade hvis binokulartubusen 
faller ned!
	X Stram til klemskruen godt.

1

	X Stram klemskruen igjen (1).
	X Skyv binokulartubus inn i svalehalen.
	X Stram klemskruen godt til.

Montere okular

	X Sett på okular.
	X Stram til festeringen (1).

�

Okularer

Okular 8,33×, justerbart
Okular 10×/21B, justerbart
Okular 12,5×/17B, justerbart

Montere beskyttelsesglass på objektivet

	X Skru holderen for beskyttelsesglasset (2) inn i objektivet og 
plasser det slik at markeringen (3) peker bakover.
	X Sett på beskyttelsesglasset (5) og drei det litt mot høyre.

Beskyttelsesglasset går i spor, markeringene (3) og (4) står ovenfor 
hverandre.

Objektivets beskyttelsesglass kan ikke autoklaveres.

2 3

4

5

Sette inn ekstra filter

Leica M620 F20 er utstyrt med to spalter for ekstra filtre.

Det kan brukes temperaturbestandige filtre med en 
diameter på 32 mm. Nærmere informasjon får du hos 
din Leica Microsystems-forhandler.

	X Fjern dekslet (1) fra filterspalten.
	X Fest filteret i filterholderen med en strammering.
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Forberedelser før operasjon

1

	X Sett inn filterholderen (2).

2

7.4 Montere adapter for tilbehør
Montere stråledeleren / stereoadapteren

	X Løsne klemskruene (1).
	X Skyv stråledeleren/stereoadapteren inn i svalehalen.
	X Stram til klemskruen.

�

Stråledeler med 50/50 % observasjon,  
alternativ: stråledeler med 70/30 % observasjon

Stereoadapter for tilbehør

Til montering av tilbehør med Leica M600-grensesnitt (svalehale) 
under stråleleder med Leica M500-grensesnitt (f.eks. laserfilter av 
"Wild"-typen).
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Forberedelser før operasjon

Montere adapteren

	X Sett adapteren inn i stråledeleren.
Stram til festeringen (1).

1

7.5 Stille inn for observatør
Montere stereotilkobling / tubus for medobservatør

	X Sette stereotilkoblingen / tubus for medobservatør inn 
i stråledeleren.
	X Stram til festeringen (1).

1

Stereotilkobling for medobservatør

Medobservatørinnretningen kan festes på høyre og venstre side 
av stråledeleren og dreies i alle retninger.

Stille inn medobservatørtubus

	X Drei den monokulare medobservatørtubusen i ønsket retning.
	X Still inn dioptrien på okularet.
	X Sett opp bildet med justeringsringen (2).

Tilpasning av stereotilkobling for medobservatør

	X Drei medobservatørtilkoblingen i ønsket retning.
	X Juster binokulartubusen horisontalt.
	X Still inn dioptrien på okularet.
	X Sett opp bildet med justeringsringen (2).

2
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Forberedelser før operasjon

Bruk et stereo-assistentmikroskop

ADVARSEL 
Fare for personskade hvis stereo-
assistentmikroskopet faller ned!
	X Kontroller festet til stereo-assistentmikroskopet før 

bruk.

Stereo-assistentenmikroskopet brukes med følgende 
objektiver:
• WD = 175 mm
• WD = 200 mm

1
2

3

	X Fest adapteren med de vedlagte skruene (se bruksanvisningen 
til stereo-assistentmikroskopet).
	X Still bildet til assistenten skarpt med den sterilt justerbare 

fokusdriften (2).
	X Sving stereo-assistentmikroskopet mot venstre / høyre:
	X Ta av de sterile håndtakene (3) med navet.
	X Løsne klemskruene (1) og drei stereo-assistentmikroskopet.
	X Stram klemskruen igjen (1).
	X Skru inn navet og sett på de sterile håndtakene (3) igjen.

7.6 Montere dokumentasjonstilbehør

ADVARSEL 
Fare for personskader dersom det faller ned deler!
	X Alt arbeid og innstillinger på optikkholderen må 

utføres før operasjonen.
	X Bytting/montering eller avbalansering av optiske 

komponenter og tilbehør må aldri utføres over 
operasjonsfeltet. 
	X Før operasjonen må det kontrolleres at de optiske 

komponentene og tilbehøret sitter riktig og er godt 
festet.
	X Mikroskopet må svinges bort fra operasjonsfeltet før 

bytting/montering under operasjonen.

Fokuseringsknapp

Stille inn forstørrelse

Montere fototilkoblingen
	X Fest fototilkoblingen til dokumentasjonsporten på 

0°-assistenttilbehøret eller til stråledeleren.
	X Sett kameraet med adapter inn i fototilkoblingen.  

Stram til klemskruen.
Se avsnitt 9.3 for å se en liste over videotilbehør.
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Forberedelser før operasjon

7.7 Velge dokumentasjonstilbehør

70 mm

1”

2/3”

1/2”

1/3”

1/4”

107 mm100 mm85 mm60 mm55 mm35 mm

Photo/TV
 dual attachment

TV adapterTV adapterTV adapter Photo/TV
dual attachment

Zoom Video Adapter Zoom Video 
Adapter

Zoom videoadapter

35 mm

Zoom 
videoadapter

100 mm

TV-Adapter

55 mm

TV-Adapter

70 mm

TV-Adapter

70 mm

Dobbelttilkobling 
for TV og Foto

60 mm

Dobbelttilkobling 
for TV og Foto

85 mm

250 mm
Photo/TV dual attachment

35 mm

Digital
Photo camera

350 mm
Dobbelttilkobling for TV og Foto

Digitalt  
fotokamera

35 mm

250 mm 350 mm

  Synsfelt

 
  Monitor/bilde
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7.8 Stille inn øyeavstand 
og pupillposisjon

1

2

Avstanden mellom begge pupillene (1) og den ønskede kontakten 
med okularene er individuell.
Du kan forberede operasjonsmikroskopet før operasjonen ved hjelp 
av en brukertabell.

Regulere øyeavstanden

	X Vri øyelinsene på okularene til "0" eller still inn dioptrien, hvis 
den er kjent.
	X Sett forstørrelsesveksleren på trinn 10.
	X Se inn i okularene, og flytt på tubusrøret med innstillingshjulet 

(2) eller for hånd (på binokulartubus uten innstillingshjul) til du 
ser et rundt bildefelt.

7.9 Stille inn parfokalitet

Stille inn dioptri

Juster dioptriinnstillingene nøyaktig for hvert øye separat.  
Dette er den eneste metoden som sikrer at bildet er i fokus over 
hele zoomområdet (parfokalt).

1. Klargjøre mikroskopet

	X Slå på mikroskopet på styreinstrumentet. Legg et flatt 
testobjekt (papirark) under objektivet.
	X Still inn maksimal lysstyrke.
	X Still inn minimal forstørrelse.
	X Flytt på mikroskopet til testobjektet befinner seg i midten 

av bildet og vises ganske skarpt.

2. Fokusere testobjektet

	X Still inn maksimal forstørrelse.
	X Fokuser mikroskopet.
	X Still inn minimal forstørrelse.

3. Stille inn dioptri

	X Juster dioptrien for okularene hver for seg til bildet blir skarpt.
	X Still inn maksimal forstørrelse.
	X Fokuser mikroskopet en gang til.
	X Still inn minimal forstørrelse.
	X Kontroller og etterjuster dioptriinnstillingene ved behov, 

til begge bildene vises skarpt.

4. Kontroll av parfokalitet

	X Gå gjennom hele zoomområdet, observer testobjektet. Bildet 
må alltid være skarpt. Hvis ikke, må du gjenta trinn 2 til 4.

Dreiering til innstilling av dioptri
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7.10 Stille om operasjonsmikroskopet 
og avbalansere svingarmen

ADVARSEL 
Fare for personskade når operasjonsmikroskopet 
svinger nedover!
	X Bytting/montering eller avbalansering må aldri utføres 

over operasjonsfeltet.
	X Avbalanser svingarmen etter hver omstilling.

2 2

1

Blokkere svingarmen

	X Sett svingarmen omtrent vannrett.
	X Trykk inn låsebolten (2) og beveg svingarmen opp og ned til 

låsebolten går i spor.
Svingarmen er blokkert.

Rengjøre optisk tilbehør

	X Sjekk at okularer, objektiver og eventuelle foto- og 
TV-tilkoblinger er rene.
	X Fjern støv og smuss.

Montere tilbehør

	X Klargjør mikroskopet og alt tilbehør for bruk.

3

–

+

Utbalansere svingarmen

	X Hold i mikroskopet.
	X Trekk i låsebolten (2).

Svingarmen er løsnet.
	X Kontroller om mikroskopet beveger seg av seg selv.

Mikroskopet senkes nedover:
	X Vri dreieknappen (3) med klokken (+).

Mikroskopet beveger seg oppover:
	X Vri dreieknappen (3) mot klokken (–).

7.11 Montere sterile komponenter
Standardkomponenter:
• 1 håndtak, stort sort (helling)
• 2 håndtak, transparent
• 2 vridere

Håndtakene og vriderne kan steriliseres med damp og gass.
	X Steriliser håndtakene og vriderne.
	X Sett sterile vridere på binokulartubus og dreieknappen for 

demping av belysningen.
	X Sett sterile håndtak på opptikkholderen og hellingen.
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7.12 Ta operasjonsmikroskopet i bruk
	X Slå på hovedbryteren (2).

2

XY-koblingen kjører i midtstilling.
LED (side 26, posisjon 2) lyser når midtstillingen er nådd.

Fokus kjører i grunnstilling med maksimal hastighet (1/3 opp, 
2/3 ned). LED (side 26, posisjon 3) lyser når fokus-reset-stillingen 
er nådd.

Grunninnstilling:

Når du slår av Leica M620 F20 med hovedbryteren, velger zoomen 
brukerens startposisjon som var innstilt sist gang enheten ble slått 
av. Lampenes lysstyrke og motorhastigheter holder seg til de 
programmerte verdiene fra forrige bruker.

7.13 Kontrollere lampenes funksjon
	X Slå på mikroskopet med hovedbryteren.

Hovedlampen lyser.
	X Skyv skyveknappen for lampehurtigskifteren (3) over på 

den andre siden.
Reservelampen lyser.
	X Skyv skyveknappen for lampehurtigskifteren tilbake til 

hovedlampen.

Skyveknappen for lampehurtigskifteren (3) må skyves  
helt til den stopper på den andre siden, ellers vil ikke 
lampen lyse.

3

7.14 Vise / koble om fotbrytertype
Se side 30.
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7.15 Skifte bevegelsesretningene 
+ og – på XY-koblingen

Funksjonen "XY-Reverse" må tilordnes på fotbryteren (se 
side 30).

	X Reverser XY-koblingens bevegelsesretninger + og – til – og + 
med trykknappen "XY-Reverse (1) på fotbryteren.

Symbolet "XY-reversering aktiv" (2) lyser på kontrollpanelet.

1 1

+Y

-Y

+X-X

-Y

+Y

-X+X

2

8 Betjening
8.1 Posisjonere mikroskopet
Stille inn midtstilling:

	X Trykk på knappen "Reset XY-kobling" (4). 
XY-koblingen kjører i midtstilling. 
LED (2) lyser når midtstillingen er nådd.

1

4 5

6

2 3

9 8

7

Grovposisjonering:

	X Ta tak i mikroskopet på begge håndtakene (6) og posisjoner det.

Finposisjonering:

	X Aktiver XY-koblingen med fotbryteren (7).
	X Still inn kjørehastigheten til XY-koblingen på kontrollpanelet 

(se side 29).

Helling, fininnstilling:

	X Mikroskopets helling fininnstilles med fininnstilling helling (1).
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Auto-reset:

Funksjonen "Auto-reset" kan deaktiveres på 
kontrollpanelet i serviceområdet.

	X Ta tak i mikroskopet i begge håndtakene i plasser det  
i øverste stilling.

Alle motorer kjører i reset-stilling og belysningen slukker. 
Når operasjonsmikroskopet settes i arbeidsstilling igjen, 
lyser belysningen igjen med den innstilte startverdien.

8.2 Stille inn fokus
(etter fabrikkinnstilling)

Grunninnstilling:

	X Trykk på tasten "Reset fokus" (5).  
Fokus kjører i grunnstilling med maksimal hastighet  
(1/3 opp, 2/3 ned). 
LED (3) lyser når fokus reset-stillingen er nådd.

Stille inn fokus:

	X Trykk på de programmerte tastene (8) og (9) på fotbryteren.
	X Still inn hastigheten på kontrollpanelet (se side 29).

8.3 Stille inn forstørrelse
	X Still inn forstørrelsen på kontrollpanelet (se side 29).

8.4 Stille inn belysning
(etter fabrikkinnstilling)

ADVARSEL 
For intensivt lys kan skade netthinnen!
	X Se varselmeldingene i kapittelet 

"Sikkerhetsmerknader" på side 5.

Slå mikroskopbelysningen av og på

Mikroskopbelysningen kan slås av og på med trykknappen (3).
	X Still inn hovedbelysningens lysstyrke på kontrollpanelet  

(se side 29) eller på fotbryteren.
• (1) lysere
• (2) mindre lyst
Lysnivået vises i prosent på kontrollpanelet.

21

3
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8.5 Koble om fra hovedbelysning 
til reservebelysning

ADVARSEL 
Svikt i belysningen kan sette pasientene i fare!
	X Hvis hovedbelysningen svikter, må det straks kobles 

om til reservebelysning.

Når en lampe er defekt, blinker symbolet "Advarsel lampe defekt" 
i hovedmenyen "Main" på kontrollpanelet.

• Defekt belysning må byttes ut.
• Start aldri en operasjon med bare én fungerende 

belysningsenhet.
• Skyveknappen for lampehurtigskifteren må skyves helt 

til den stopper på den andre siden, ellers vil ikke lampen 
lyse.

	X Skyv skyveknappen for lampehurtigskifteren (4) over på den 
andre siden.

Reservelampen lyser.

4

8.6 Stille inn belysningstype 
og arbeidsavstand

2

1

	X Den omtrentlige arbeidsavstanden stilles inn ved å løfte og 
senke mikroskopet etter håndtakene (2).
	X Vri dreieknappen (1) med klokken.

Indirekte lys/6°-belsyningen slås av.
Rødrefleksbelysningen/0°-rødrefleksbelysningen lyser fortsatt.
For å optimalisere rødrefleksen og kontrasten kan 6°-belysningen 
slås av og på med dreieknappen (1). 0°-lyset lyser permanent.
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8.7 Betjening av kontrollpanelet
Når Leica M620 F20 slås på, vises hovedmenyen "Main" på 
kontrollpanelet. Der kan følgende innstillinger foretas:

7

3 4 61 2

5

Velg innstilling av den opererende legen

Med tastene 1-4 (7) kan individuelle innstillinger (startverdi, 
hastigheter, fotbryterprogrammering) for den opererende legen 
åpnes.
	X Trykk på tast 1-4 (7) under "User".

Verdiene som er lagret i tasten, åpnes.
Se side 29 for å få info om programmering av tastene.

Endre lysstyrke og forstørrelse

Høyde og hellingsvinkel kan reguleres trinnløst.
	X Trykk på piltasten "+" eller "–" under "Light" (1).

Lysstyrken forandres som ønsket.
	X Trykk på piltasten "+" eller "–" under "Zoom" (2).

Forstørrelsen forandres som ønsket.

Gå tilbake til innstilte verdier

Hvis de innstilte verdiene (lys, forstørrelse) har blitt endret, 
kan disse åpnes igjen.
	X Trykk på tasten "All" (3) under "Reset".

Aktuelle verdier som er lagret i tasten, åpnes igjen.

Kjøre i reset-stillinger

	X Trykk på tasten "XY" (4) under "Reset".
XY-koblingen kjører i midtstilling.
	X Trykk på tasten "F" (5) under "Reset".

Fokus kjører i grunnstilling (1/3 opp, 2/3 ned).

Stille inn motorhastigheten for zoom, fokus og 
XY-koblingen

	X Trykk på piltasten "Speed" i hovedmenyen "Main".
Menyen "Speed" vises.

8

9

	X I menyen "Speed" stiller du inn ønsket motorhastighet med 
piltasten "+" eller "–".

Lagre verdiene (se side 30).

	X Trykk på piltasten "Main" (8).
Hovedmenyen "Main" vises igjen.

Skifte til serviceområdet

Serviceområdet er passordbeskyttet.
Ta kontakt med din Leica Microsystems-forhandler.

	X Trykk på feltet "Service" (9) i menyen "Speed" og oppgi passord.
Nå vises serviceområdet.
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Foreta individuelle innstillinger for den opererende legen

	X Hold tast 1-4 under "User" i hovedmenyen "Main" inne i minst 
3 sekunder for å lagre innstillingene på den valgte tasten.

Menyen "PROG-Start Values" vises.

1 2 4

5 6

3

	X Still inn startverdiene for lysstyrke (1) og forstørrelse (2).
	X Trykk på tasten "Save" (6).

Innstillingene for den valgte tasten lagres.
eller
	X Trykk på tasten "Back" (5).

Innstillingsprosessen avbrytes, og hovedmenyen "Main" vises.

Stille inn fokus- og zoomhastighet samt hastigheten til 
XY-koblingen

	X Trykk på piltasten "Speed" (3) i menyen "PROG-Start Values".
Menyen "PROG-Speed" vises.

7 8 9

10

11

12

	X Still inn ønsket hastighet for zoom (7), fokus (8) og 
XY-bevegelse (9) med piltasten "+" eller "–".
	X Trykk på tasten "Save" (11).

Innstillingene for den valgte tasten lagres.
eller

	X Trykk på tasten "Back" (10).
Innstillingsprosessen avbrytes, og menyen "PROGStart Values" 
vises.
I feltet (12) vises det for hvilken bruker (1-4) det nettopp ble 
foretatt innstillinger.

Endring av innstillinger for fotbrytere

	X Trykk på tasten "Footswitch" (4) i menyen "PROGStart Values".
Menyen "PROG-Footswitch" vises.

13

14

15
17

18

16

12

	X Velg den tilkoblede fotbryteren i symbolet (13) med piltasten 
"+" eller "–".
	X Trykk på tasten (14) du vil programmere i symbolet for 

fotbryteren ( blir ).
	X Velg den ønskede funksjonen i blokken i midten (15) med 

piltasten "+" eller "–", og bekreft med tasten "OK" (17).
	X Trykk på tasten "Save" (18) når alle tastene for fotbryteren er 

programmert.
Innstillingene er lagret.
eller
	X Trykk på tasten "Back" (16).

Innstillingsprosessen avbrytes, og menyen "PROGStart Values" vises.
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Kopiere innstillinger til en annen bruker

Innstillinger som er lagret for en opererende lege kan også 
overføres til en annen.
	X Hold tasten (1) med innstillingene du vil kopiere, inne i minst 

3 sekunder (f.eks. "1") i hovedmenyen "Main".

1

Menyen "PROG-Start Values" vises.

2

3

	X Trykk på ønsket måltast (2) (f.eks. "2").
	X Trykk på tasten "Save" (3).

Innstillingene for tasten "1" gjelder nå også for tasten "2".

Stille inn auto-reset

Denne funksjonen kan slås av i serviceområdet. Ta kontakt 
med din Leica Microsystems-forhandler.

Når funksjonen "Auto-Reset" er aktiv, kjører alle motorer i reset-
stilling, og belysningen slukker når operasjonsmikroskopet settes 
i øverste stilling.
Når operasjonsmikroskopet settes i arbeidsstilling igjen, 
lyser belysningen igjen med den innstilte startverdien.

8.8 Avslutte bruken
	X Slå av mikroskopsystemet Leica M620 F20 med på-/av-bryteren 

(1, side 13).
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9 Komponenter og tilbehør
9.1 Observatørside

7

1 9 10

3

2

4 5

6 6

8 Main surgeon

Assistent 2 Assistent 1Assistent 1

11

11 11

7

8

7

8

7

8

Hovedkirurg

Assistent 2 Assistent 1 Assistent 1

1  Inverter 
2 Laserfilter
3 Stereoadapter
4 Stråledeler
5 Dreibar stråledeler
6 Stereo Attachment Second Observer

7 Binokulartubus
8 Okular
9 Adapter
10 Stereo Assistant Microscope
11  Dokumentasjonskontakt
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Pos.-nr. Bilde Komponenter/tilbehør Beskrivelse

1 Oculus SDI • Inverter

2 Laserfilter 2 stråler • Produkt fra annen produsent, kan kun bestilles  
fra tredjepart

3 Stereoadapter • Til montering av stråledeler

4 Stråledeler 50/50
Stråledeler 70/30

• Begge kontaktene kan brukes både som  
assistent- og dokumentasjonskontakt.

5 Dreibar stråledeler 50/50
Dreibar stråledeler 70/30

• Dreibar (fremre) assistentkontakt
• Fast (bakre) dokumentasjonskontakt

6 Stereo Attachment Second 
Observer

• Til montering av binokulartubus

7 Binokulartubus som kan 
skråstilles 
5° ... 25° med PA

• Innsynsvinkel og -høyde justerbar
• Justerbar pupillavstand

7 Binokulartubus 10° ... 50° 
med PA

• Innsynsvinkel og -høyde justerbar
• Justerbar pupillavstand

7 Binokulartubus 30° ... 150°, T, 
type II L

• Kan skråstilles 120°
• Justerbar pupillavstand

7 Binokulartubus 10° til 50°, 
Type II, UltraLow ™ 

• Med spesielt lavtliggende synsområde
• Innsynsvinkel og -høyde justerbar
• Justerbar pupillavstand 

7 Binokulartubus skråstilt, T, 
type II
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Pos.-nr. Bilde Komponenter/tilbehør Beskrivelse

7 Binokulartubus variabel 180°

7 Binokulartubus 45° • Ekstrautstyr som kan brukes på assistentansatsen

8 Okular 10×
Okular 8,33×
Okular 12,5×

8 Leica ToricEyePiece • Letter vinkeltilpasningen av toriske intraokulære 
linser ved hjelp av den integrerte skalaen

• Se den separate bruks- og monteringsveiledningen 
for mer informasjon

9 Adapter til Stereo Assistant 
Microscope

10 Stereo Assistant Microscope • Separat assistent-mikroskop
• Se den separate bruks- og monteringsveiledningen 

for mer informasjon
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9.2 Pasientside

A

B DC 9 10/

7

8

A  Objektiv
B  Leica RUV800
C  Oculus BIOM
D  Beskyttelsesglass med holder
9 /  aœ Stereo Assistant Microscope med adapter

Leica M620 F20 / ref. 10 714 371 / versjon 01 35



Komponenter og tilbehør

Pos.-nr. Bilde Komponenter/tilbehør

A Objektiv APO WD175
Objektiv APO WD200
Objektiv f = 175 mm
Objektiv f = 200 mm
Objektiv f = 225 mm

B Leica RUV800 WD175
Leica RUV800 WD200

• Til fundusovervåkning av 
pasientens øye

• Se den separate bruksanvisningen 
for mer informasjon

C Oculus BIOM • Produkt fra annen produsent,  
kan kun bestilles fra tredjepart

D Holder til beskyttelsesglass

D Beskyttelsesglass
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Kombinasjonsmuligheter på pasientsiden
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Stereo Assistant 
Microscope

✔ – – ✔ – – – – –

Leica RUV800 1) 1) ✔ ✔ – – – – –

Oculus BIOM ✔ ✔ – ✔ ✔ – – – 2)

Beskyttelsesglass ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ – – – ✔

Beskyttelses-
hylster

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ – – 2) ✔

1) Tilpasning med avstandsstykke 10743425
2) Med spesialbeskyttelseshylster

9.3 Videotilbehør til Leica M620 F20

1

2

3

1 Stråledeler (50/50 % eller 70/30 %),  
dreibar stråledeler

2 Videoadapter (Leica ZVA / RVA / MVA)
3 C-mount kamera

Videoadapter

• For vanlige videokameraer med C-mount, komplett med adapter.
• Videoadapteren (2) monteres på stråledeleren.
• Zoom- og finfokusfunksjon til Leica zoom-videoadapter.

Leica zoom-videoadapter må stilles inn parfokalt.

	X Still inn maksimal forstørrelse.
	X Legg et flatt prøveobjekt med skarpe konturer under objektivet.
	X Se gjennom okularene og fokuser mikroskopet.
	X Still inn minimal forstørrelse.
	X Still inn maksimal forstørrelse (f = 100 mm)  

på zoom-videoadapteren.
	X Still inn monitorbildet skarpt på zoom-videoadapteren.
	X Still inn ønsket forstørrelse på Leica zoom-videoadapteren.
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9.4 Tabell last

Verdien for maks. last finner du i kapittelet "Tekniske data", side 46.

Utstyr Leica M620 F20 serienr. ....................................................

Maks. last for stativet fra grensesnitt til mikroskop ........... kg

Installasjon

Gruppe Art.-nr. Beskrivelse Vekt Antall Totalt

Assistent 10448231 Stereo Assistant Microscope (inkl. adapter): 1,10 kg                         ,      

10446482 Stråledeler 70/30 0,41 kg                         ,    

10446565 Stråledeler 50/50 0,41 kg                         ,    

10448487 Dreibar stråledeler 50/50 1,04 kg                         ,    

10448354 Dreibar stråledeler 70/30 1,04 kg                         ,    

10446992 Stereoadapter 0,22 kg                         ,    

10448597 Stereo Attachment Second Observer 1,01 kg                         ,    

Optikk 10445937 Objektiv APO WD200
0,41 kg                         ,    

10445938 Objektiv APO WD175

10431692 Objektiv f = 175 mm

0,20 kg                         ,   10382162 Objektiv f = 200 mm

10457297 Objektiv f = 225 mm

10448547 Binokulartubus 10° til 50°, type II,  
UltraLow ™

1,42 kg                         ,     

10448217 Binokulartubus som kan skråstilles 5° ... 25°  
med PA

0,74 kg                         ,     

10448159 Binokulartubus 10° ... 50° med PA 1,26 kg                         ,     

10446797 Binokulartubus 30° ... 150° 0,81 kg

10448088 Binokulartubus var. 0° ... 180°, T, type II 1,42 kg                         ,     

10446574 Binokulartubus, skråstilt, T, type II 0,74 kg                         ,     

10446618 Binokulartubus 45° 0,56 kg                         ,    

10448028 Okular 10×

0,10 kg10448125 Okular 8,33×                         ,    

10446739 Okular 12,5×

Last assistent og optikk Delsum 1                         ,    

Fortsetter på neste side
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Installasjon

Gruppe Art.-nr. Beskrivelse Vekt Antall Totalt

Tilbehør øyets fremre 
segment

10448554 Leica ToricEyePiece 0,10 kg                         ,     
                        

Tilbehør øyets bakre 
segment

10448555 Leica RUV800 WD175, komplett
0,53 kg                         ,     

10448556 Leica RUV800 WD200, komplett

10448392 Oculus SDI 0,72 kg                         ,     

10448041 Oculus BIOM, komplett 0,68 kg                         ,     

Laserfilter 0,30 kg                         ,     

Lasermanipulator 0,30 kg                         ,    

Steriliserbare 
komponenter

10180591 Posisjoneringshåndtak 0,08 kg                         ,     

20384656 Transparent deksel posisjoneringshåndtak 0,02 kg

10428238 Deksel dreieknapp binokulartubus T 0,01 kg                         ,     

10446468 Holder til beskyttelsesglass 0,10 kg                         ,     

10446467 Beskyttelsesglass 0,06 kg                         ,     

Beskyttelseshylstere                         ,     

Dokumentasjon 10446592 Leica zoom-videoadapter 0,76 kg                         ,     

10448292 Leica Remote Video Adapter 0,44 kg                         ,     

10448290 Leica Manual Video Adapter 0,42 kg                         ,     

Last tilbehør øyets fremre/bakre segment, steriliserbare komponenter, dokumentasjon Delsum 2                         ,    

Fortsettelse last assistent og optikk Delsum 1                         ,    

Totalsystem Last
                        ,    

Denne listen inneholder artikler  
som utgjør typisk utrustning.  
Med forbehold om endringer.
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10 Stell og vedlikehold
10.1 Om stell
• Beskytt instrumentet med støvbeskyttelseshylsteret 

i arbeidspauser.
• Oppbevar brukt utstyr støvfritt.
• Fjern støv med en blåsebelg og en myk pensel.
• Rengjør objektiver og okularer med optikkrengjøringskluter 

og ren alkohol.
• Beskytt operasjonsmikroskopet mot fuktighet, dunst og  

syre samt mot alkaliske og etsende stoffer. Oppbevar aldri 
kjemikalier i nærheten av instrumentene.

• Beskytt operasjonsmikroskopet mot ikke-forskriftsmessig 
behandling. Monter ikke kontakter fra andre instrumenter og 
skru ikke optiske systemer og mekaniske deler fra hverandre 
uten at det er uttrykkelig beskrevet i anvisningen.

• Beskytt operasjonsmikroskopet mot olje og fett. Bruk aldri 
fett på føringsflater og mekaniske deler.

• Grov smuss kan fjernes med et fuktig engangshåndkle.
• Til desinfeksjon av operasjonsmikroskopet skal det brukes 

preparater i gruppen flatedesinfeksjonsmidler basert på 
følgende virkestoffer: 
- aldehyder  
- alkoholer  
- kvaternære ammoniumsforbindelser

På grunn av mulige skader på materialene,  
er preparater basert på følgende ingredienser uegnet:
• halogenavspaltende forbindelser
• sterke organiske syrer
• oksygenavspaltende forbindelser

Følg anvisningene til desinfeksjonsmiddelprodusenten.

Det anbefales å inngå en serviceavtale med 
Leica Microsystems.

10.2 Rengjøring av kontrollpanelet

FORSIKTIG 
Skader på kontrollpanelet!
Lyset til dette instrumentet er potensielt skadelig.  
Faren for øyeskade øker med økende eksponeringstid.
	X Bruk alltid kun fingrene ved betjening av 

kontrollpanelet.
	X Bruk aldri harde, skarpe eller spisse gjenstander av tre, 

metall eller plastikk.
	X Rengjør aldri kontrollpanelet med midler som 

inneholder slipende stoffer. Overflaten kan få riper  
og bli matt.

	X Slå av Leica M620 F20, og koble det fra strømnettet før du 
rengjør kontrollpanelet.
	X Rengjør kontrollpanelet med en myk, lofri klut.
	X Ikke påfør rengjøringsmiddelet direkte på kontrollpanelet,  

men først på kluten.
	X Bruk et vanlig rengjøringsmiddel for glass, briller eller plast  

for å rengjøre kontrollpanelet.
	X Rengjør kontrollpanelet uten å bruke trykk.

Kontrollpanelet tåler de fleste desinfeksjonsmidlene som 
brukes innen medisin.

10.3 Vedlikehold
Operasjonsmikroskopet Leica M620 F20 er i utgangspunktet 
vedlikeholdsfritt. For å opprettholde driftssikkerheten og 
påliteligheten anbefaler vi at du for sikkerhets skyld oppretter 
kontakt med den ansvarlige serviceorganisasjonen.
Der kan det avtales jevnlige inspeksjoner eller eventuelt inngås 
en vedlikeholdsavtale.

Det anbefales å inngå en serviceavtale med 
Leica Microsystems.

Ved reparasjoner skal det kun brukes originalreservedeler.
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10.4 Pleie og vedlikehold 
av Leica fotbryter

Rengjør Leica fotbryter i varmt vann (under 60 °C) etter hver 
operasjon. Den er i utgangspunktet vedlikeholdsfri. Ta kontakt 
med ansvarlig serviceorganisasjon ved defekter.

10.5 Skifte sikringer

ADVARSEL 
 Livsfare gjennom strømstøt!
	X Trekk nettkabelen ut av enhetens stikkontakt før du 

skifter sikringer.

�

�

Sikringene befinner seg i en sikringsholder (2) i enhetens 
stikkontakt.
	X Trykk ut sikringsholderen (2) med en skrutrekker, og trekk den 

helt ut for hånd.
	X Bytt sikringer (1).

Bruk bare trege 6,3 AH-sikringer.

	X Sett sikringsholderen (2) inn igjen og trykk den helt inn for 
hånd.

10.6 Skifte lampe
FORSIKTIG  
Fare for forbrenninger!
Lampe og fatning for belysningen blir svært varme.
	X Sjekk at lampe og fatning er avkjølt før lampen skiftes.

2

3

En defekt lampe skal alltid skiftes ut straks etter en 
operasjon, slik at en reservelampe alltid finnes tilgjengelig 
når en lampe svikter.
Bruk bare originale reservelamper fra Leica.

	X Åpne klaffen for lampeskifte (2).

Koble operasjonsmikroskopet fra strømnettet før du skifter 
lamper.

	X Trekk halogenlampen ut av holderen med fatningen (3).
	X Sett halogenlampen med fatning inn i holderen til du merker at 

den går i spor.
	X Lukk klaffen for lampeskifte (2) igjen.

10.7 Funksjonskontroll
Belysning

	X Slå på hovedbryteren.
Hovedbelysning lyser.
	X Koble om til reservebelysning.

Reservelampen lyser.
	X Koble tilbake til hovedbelysning.

Fotbryter

	X Plasser fotbryteren.
	X Prøv alle funksjonene med fotbryteren.
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10.8 Merknader til fornyet behandling 
av resteriliserbare produkter

10.8.1 Generelt
Produkter

Gjenbrukbare produkter levert av Leica Microsystems (Schweiz) AG, 
Medical Division, for eksempel dreieknapper, objektivbeskyttelses-
glass og påmonterbare hetter.

Begrensninger for resirkulering:

Når det gjelder resirkulering av medisinske produkter som har blitt 
brukt på pasienter med diagnosen Creutzfeldt-Jacob-syndrom eller 
en av variantene, eller dersom det er mistanke om dette, skal lokale 
forskrifter følges.
Som regel skal resteriliserbare produkter som er blitt brukt for 
denne pasientgruppen, bortskaffes uten risiko ved forbrenning.

Arbeidsmiljø og helsevern

Arbeidsmiljø og helsevern for personer som arbeider med 
kontaminerte produkter må vies tilstrekkelig oppmerksomhet.  
Ved klargjøring, rengjøring og desinfeksjon av produkter  
må de aktuelle forskriftene for sykehushygiene og 
infeksjonsforebygging følges.

Begrensning av fornyet behandling

Hyppig fornyet behandling har liten innvirkning på disse 
produktene. Hvor lang levetid produktene har, bestemmes vanligvis 
av slitasje og skader som oppstår ved bruk.

10.8.2 Anvisninger
Antimikrobiell overflatebehandling

Vesentlige deler av denne enheten er gitt en antimikrobiell 
overflatebehandling for å forebygge spredningen av 
mikroorganismer.

ADVARSEL 
Infeksjonsfare!
Dette antibakterielle belegget erstatter ikke vanlig 
sterilisering og rengjøring av enheten i samsvar 
med gjeldene forskrifter.
	X Steriliser og rengjør enheten i samsvar med de 

gjeldende forskriftene.

Arbeidsplass

Fjern overflateforurensning med et engangstørkle/papirtørkle.

Oppbevaring og transport

Ingen spesielle krav.
Det anbefales å foreta fornyet behandling av et produkt 
umiddelbart etter at det er brukt.

Klargjøring før rengjøring

Fjern produktet fra operasjonsmikroskopet.

Rengjøring: manuelt

Utstyr: rennende vann, rengjøringsmiddel, alkoholer, 
mikrofiberklut.
Fremgangsmåte:
1. Spyl overflatesmuss av produktet (temperatur < 40 °C). 

Bruk evt. oppvaskmiddel, avhengig av graden av tilsmussing.
2. Ved rengjøring av optikk som er sterkt tilsmusset, for eksempel 

av fingeravtrykk, fettrender osv., må det i tillegg brukes 
alkohol.

3. Produkter, unntatt optiske komponenter, tørkes av med 
et engangstørkle/papirtørkle. Optiske overflater rengjøres 
med en mikrofiberklut.

Rengjøring: automatisk

Utstyr: rengjørings-/desinfeksjonsmaskin
Vi fraråder rengjøring av produkter med optiske komponenter  
i et rengjørings-/desinfeksjonsinstrument. For å unngå skader 
må heller ikke optiske komponenter rengjøres i ultralydbad.

Desinfeksjon

Alkoholdesinfiseringsløsningen "Mikrozid, Liquid" kan brukes 
i samsvar med anvisningene på etiketten.
Legg merke til at de optiske overflatene må skylles grundig  
med friskt drikkevann etter desinfeksjon og deretter skylles 
med friskt, avmineralisert vann. Før produktene skal steriliseres, 
må de tørkes grundig.

Vedlikehold

Ingen spesielle krav.

Kontroller og funksjonstesting

Kontroller sikkerheten til rattenes og håndtakenes tilbehør.

Emballasje

Enkeltvis: En standard plastpose kan brukes. Posen må være stor 
nok til produktet, slik at lukkingen ikke utsettes for spenninger.

Oppbevaring

Ingen spesielle krav.
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Ytterligere informasjon

Ingen

Sterilisering

Denne listen viser en oversikt over steriliserbare komponenter som 
stilles til rådighet til operasjonsmikroskopene fra Leica 
Microsystems (Schweiz) AG, Medical Division.

Kontaktinformasjon for produsenten

Adresse til lokal representasjon
Leica Microsystems (Schweiz) AG, Medical Division har validert at 
anvisningene ovenfor for klargjøring av produktet er egnet til  
fornyet behandling av produktet. Personen som utfører behand-
lingen har ansvaret for at den faktisk gjennomførte, fornyede 
behandlingen fører til de ønskede resultater med det aktuelle 
utstyret, materialene og personene i anordningen for fornyet 
behandling. Det er derfor vanligvis nødvendig å foreta validering og 
rutineovervåkning under prosessen. På samme måte må avvik fra 
de foreskrevne anvisningene evalueres nøye av personen som utfø-
rer behandlingen mht. effekten av mulige uheldige konsekvenser.

10.8.3 Steriliseringstabell
Tabellen nedenfor gir en oversikt over de tilgjengelige steriliserbare komponentene til operasjonsmikroskopet fra 
Leica Microsystems (Schweiz) AG, Medical Division.

Godkjente steriliseringsprosesser

Art.-nr. Betegnelse Dampautoklav 
134 °C, t > 10 min

Etylenoksid  
maks. 60 °C

10180591 Posisjoneringshåndtak X

10428328 Ratt, binokulartubus T X

10384656 Dreiebryter, transparent X

10443792 Hendelforlengelse X

10446058 Beskyttelsesglass, multifokalobjektiv X 1)

10446469 Objektivbeskyttelsesglass Leica M680/FL400 X 1)

10446467 Objektivbeskyttelsesglass Leica M840/M841 X 1)

10445341 Håndtak til Leica M655, sterilisierbart X

10445340 Hette til Leica M655/M695, steriliserbart X

10446842 Håndtak til Leica M400, sterilisierbart X

10448440 Deksel, steriliserbart for håndtak Leica M320 X

10448431 Objektivbeskyttelsesglass Leica M320 X 1)

10448296 Objektivbeskyttelsesglass Leica M720, reservedel (pakning med 10 stk.) X 1)

10448280 Objektivbeskyttelsesglass Leica M720, montering, steriliserbart X 1)

10448581 Deksel, steriliserbart for Leica RUV800 X

1) Produkter med optiske komponenter kan dampsteriliseres ut fra betingelsene som er beskrevet ovenfor. Det kan imidlertid dannes et lag av punkter og streker på 
glassoverflaten som kan redusere den optiske ytelsen.
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11 Kassering
Følg de nasjonale forskriftene ved kassering av produktene, og bruk aktuelle renovasjonsfirma.  
Emballasjen for instrumentet skal leveres til gjenvinning.

12 Hva må gjøres hvis ...?
Ved feil på elektrisk drevne funksjoner må du alltid 
først kontrollere:
• Er hovedbryteren slått på?
• Er nettkabelen tilkoblet riktig?
• Er alle forbindelseskabler koblet til riktig?

12.1 Generelle funksjonsfeil
Feil Årsak Fjerne feilen
Svingarmen heves/senkes av seg selv. Svingarmen er ikke balansert riktig. 	X Avbalanser svingarmen (se side 16).
Svingarmen senkes også når det høyeste 
trinnet på balanseringsskalaen er valgt.

Totalvekten av tilbehør og mikroskop  
er for høy.

	X Reduser totalvekten.

Mikroskopet kan ikke beveges eller er 
vanskelig å bevege.

Leddbremsene er strammet for mye. 	X Løsne leddbremsene (se side 17).

Funksjonene kan ikke betjenes med 
fotbryteren.

En kabelforbindelse er løsnet. 	X Kontroller nettkabelen.
	X Kontroller tilkoblingen til fotbryteren.

Feil tilordning av funksjoner på 
styreenheten.

	X Kontroller tilordningen for fotbryteren 
på kontrollpanelet (se side 30).

12.2 Mikroskop
Feil Årsak Fjerne feilen
Ikke lys i mikroskopet. Lampehurtigskifter er ikke riktig 

posisjonert.
	X Skyv lampehurtigskifteren over  

på den andre siden.
	X Skyv lampehurtigskifteren helt til 

stopp.
Symbolet "Advarsel lampe defekt" blinker. Hoved- og/eller reservelampe defekt. 	X Kontroller lampene, skift ut defekte 

lamper.
Bildet holder seg ikke skarpt. Okularer ikke montert riktig. 	X Skru okularene helt fast.

Dioptri er ikke stilt inn riktig. 	X Utfør dioptrikorreksjon nøyaktig etter 
anvisningene.

Uønskede reflekser. Objektivdekslet ikke riktig plassert  
på det sterile objektivdekslet.

	X Klem det sterile objektivdekselet fast  
på objektivet. La det stå litt på skrå 
fremover.

Bildet er kuttet. Filterholderen ikke riktig satt inn. 	X Skyv filterholderen helt inn i 
optikkholderen.

XY kjører i feil retning, XY-reverse-symbolet 
på kontrollpanelet blinker.

"XY-reverse" aktivert. 	X Gjennomfør "all reset" eller deaktiver 
"XY-reverse" med fotbryteren.
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12.3 TV, fotografering
Feil Årsak Fjerne feilen
Bildet på skjermen er for mørkt. Videokamera eller monitor er ikke stilt inn 

riktig.
Optimer innstillingene for kamera og/eller 
monitor (se produsentens bruksanvisning).

Filter i dobbelinnsatsen er stilt inn feil. 	X Reguler lysstyrken eller skift ut filteret 
i dobbelttilkoblingen.

Fotografiene er uskarpe. Mikroskopet er ikke parfokalt stilt inn. 	X Kontroller mikroskopets parfokalitet  
(se side 23).

Objektet er ikke i fokus. Objektet er ikke nøyaktig fokusert. 	X Fokuser nøyaktig,  
bruk eventuelt gradnett.

Dersom ditt instrument har en feil som ikke er beskrevet, 
ta kontakt med Leica Microsystems-forhandleren.
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13 Tekniske data
13.1 Elektriske data
Nettilkobling

Gulvstativ F20 Sentralt på horisontalarm  
100–240 VAC, 50/60 Hz

Sikring 2 × T 6.3 AH 250 V

Effektopptak  250 VA

Beskyttelsesklasse  Klasse I

13.2 Operasjonsmikroskop
Forstørrelsesveksler Zoom 6:1, motordrevet;  

variabel hastighet

XY-kobling  Flytteområde i X- og Y-retning 
à 50 mm Justerbar hastighet 
Automatisk reset ved innkobling 
Reset-mulighet med tast via  
auto-reset

Fokusering  Motorisk, 50 mm, justerbar hastighet 
Automatisk reset ved innkobling 
Resetmulighet med tast og via  
auto-reset

Helling  ±5° manuell fininnstilling

Objektiver  APO WD = 175 mm og 200 mm 
f = 175 mm 
f = 200 mm 
f = 225 mm

Okularer Vidvinkelokularer for brillebrukere 
10×  
(ev. 8,33× og 12,5×)

Belysning Homogen, koaksial belysning, 60 mm 
dia. 
Justerbar lysstyrke 
6°-belysning som kan låses 
lampehurtigskifter med 2 12 V/50 W 
halogenlamper  
IR-beskyttelsesfilter, fast 
GG420 UV-beskyttelsesfilter, fast  
GG475 UV beskyttelsesfilter, 
utbyttbart (ekstrautstyr) 
2 spor for filtre på 32 mm 
(ekstrautstyr)

13.3 Stativ
Hjul  4× Ø 100 mm

Fotbremser  4×, integrert i hjulene

Totalvekt  ca. 270 kg med maksimal last

Svingarm bremser  3 mekaniske leddbremser med 
bremseknapp 
1 festespak for vertikal bevegelse

Last  maks. 6,5 kg fra grensesnitt 
mikroskop svalehale

Romkrav for hvilestilling 
(parkert stilling)  Fatning 608 × 608 mm 

Minstehøyde: ca. 1902 mm

rekkevidde  maksimal matehøyde: ca. 1444 mm

Slaglengde ca. 620 mm

Balansering Ved hjelp av gassfjær

dreieområde  aksel 1 (ved søyle): ubegrenset 
aksel 2 (i midten): +180/–135° 
aksel 3 (via XY-kobling):  
+180/–155°

13.4 Optiske data
Objektiv f = 175 mm

Okular Totalforstørrelse (mm) Ansiktsområde Ø (mm)
min. maks. min. maks.

8,33 × 22 3,3 19,8 55,4 9,2
10 × 21 4,0 23,8 52,9 8,8
12,5 × 17 5,0 29,8 42,8 7,1

Objektiv WD = 175 mm / f = 200 mm

Okular Totalforstørrelse (mm) Ansiktsområde Ø (mm)
min. maks. min. maks.

8,33 × 22 2,9 17,4 63,4 10,6
10 × 21 3,5 20,8 60,5 10,1
12,5 × 17 4,3 26,1 49,0 8,2

Objektiv WD = 200 mm / f = 225 mm

Okular Totalforstørrelse (mm) Ansiktsområde Ø (mm)
min. maks. min. maks.

8,33 × 22 2,6 15,4 71,3 11,9
10 × 21 3,1 18,8 68,0 11,1
12,5 × 17 3,9 23,2 55,1 9,2
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13.5 Styreinstrument 
Kontakter for
• nettkabel
• Fotbryter
• Nullpotensialutjevning

Display
• Lysstyrke
• Forstørring
• Hastighet zoom, fokus, XY
• User-konfigurasjoner
• XY-reverse
• Defekt lampe
• Fotbryterinnstillinger
• Servicemenyer

Betjening fra kontrollpanel med dynamisk meny
• Innstilling lysstyrke, forstørrelse
• Zoom, fokus, XY-hastighet
• Reset all, XY, fokus
• Velge programmere individuelle brukere

13.6 Konfigurasjoner og vekt
Stativene har følgende maksimal last fra grensesnittene 
til mikroskopene:

Stativ F18 F20

Maks. last 5,4 kg 6,5 kg

ADVARSEL
Fare for personskade når operasjonsmikroskopet 
svinger 
nedover!
	X Når instrumentet utstyres med komponenter og 

tilbehør, må maks. tillatt last ikke overskrides.
	X Kontroll totalvekten ved hjelp av tabellen ovenfor. 

Du finner totallastvekten i tabellen "Last" på side 38.

13.7 Omgivelsesbetingelser
Bruk  +10 °C til +40 °C 

+50 °F til +104 °F 
30 % til 75 % rel. luftfuktighet 
780 mbar til 1013 mbar lufttrykk

Lagring –40 °C til +70 °C –40 °F til +158 °F 
10 % til 100 % rel. luftfuktighet 
500 mbar til 1060 mbar lufttrykk

Transport  –40 °C til +70 °C –40 °F til +158 °F 
10 % til 100 % rel. luftfuktighet 
500 mbar til 1060 mbar lufttrykk

13.8 Elektromagnetisk kompatibilitet 
(EMC)

Egnet miljø for instrumentet
Sykehus unntatt for nær aktivt høyfrekvent kirurgisk utstyr og 
et ME-systems RF-beskyttede rom for MR der intensiteten av 
EM-forstyrrelser er høy.

Stråling
CISPR 11 Klasse A, gruppe 1

Harmonisk distorsjon iht. 
IEC 61000-3-3

Klasse A

Spenningsvariasjoner 
og flimmeremisjon iht.  
IEC 61000-3-3

Klasse A, figur 3–7
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Immunitet
• Elektrostatisk utladning 

IEC 61000-4-2
CD +/– 8 kV, AD +/– 15 kV

• Utstrålte RF EM-felter 
IEC 61000-4-3: 80–2700 MHz

10 Vm

• Trådløse nærområder 
IEC 61000-4-3:  
380–5785 MHz

9 V/m; 28 V/m

• Kortvarige transienter og 
burst IEC 61000-4-4

± 2 kV: 
Strømforsyningsledninger

• Spenningsspisser (surges)  
iht. IEC 61000-4-5

± 1 kV: Ledning-til-ledning
± 2 kV: Ledning-til-jord

• Ledningsbundne forstyrrelser, 
indusert av RF-felt 
IEC 61000-4-6

10 V rms

• Nominelt magnetisk 
strømfrekvensfelt  
IEC 61000-4-8

30 A/m

• Spenningsfall og -avbrudd  
IEC 61000-4-11

iht . IEC 60601-1-2: 2014

13.9 Oppfylte normer
• Medisinsk elektrisk utstyr, del 1: Generelle 

sikkerhetsbestemmelser IEC 60601-1; EN 60601-1; UL60601-1; 
CAN/CSA C22.2 NO 60601-1-14:2014.

• Elektromagnetisk kompatibilitet IEC 60601-1-2; EN 60601-1-2.
• Medical Division hos Leica Microsystems (Schweiz) AG innehar 

ledelsessystemsertifikater for den internasjonale standarden 
ISO 13485 for kvalitetsstyring og kvalitetssikring.

13.10 Begrensninger for bruk
• Leica M620 F20 skal bare brukes i lukkede rom og på fast og  

flatt gulv.
• På gulv som skråner mer enn > 0,3°, må man regne med 

begrensninger i driften.
• Leica M620 F20 er ikke egnet for å kjøres ned trappetrinn  

høyere enn 20 mm.
• Uten hjelpemidler kan Leica M620 F20 kun flyttes over terskler 

med en høyde på maks. 5 mm.
• Skal Leica M620 F20 kjøres over terskler høyere enn 5-20 mm, 

kan man bruke kilen (1) som følger med i leveransen.

�

	X Legg kilen (1) foran terskelen.
	X Bruk håndtaket og kjør operasjonsmikroskopet over terskelen 

i transportstilling.
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13.11 Mål

1145

19
02

Transportstilling (mål i mm)
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